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Avisos
Declaración de la Comisión Federal de Comunicaciones (FCC, 
Federal Communications Commission)
Este dispositivo cumple la Parte 15 de las Reglas de la FCC. Su 
funcionamiento está sujeto a dos condiciones:

• Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y
• Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la 

interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado.
Este equipo ha sido probado, hallándose que satisface los límites de un 
dispositivo digital de Clase B de acuerdo con los requisitos definidos en la 
Sección 15 de la normativa FCC. Estos límites se establecieron con el fin 
de proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales 
en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar 
energía en frecuencias de radio y, si no se instala y usa de acuerdo con las 
instrucciones del fabricante, puede causar interferencias perjudiciales para 
las comunicaciones de radio. Sin embargo, no se puede garantizar que la 
interferencia no ocurrirá en una instalación en particular. En el caso de que el 
equipo causara interferencias perjudiciales para la recepción de radio o TV, lo 
que puede determinarse encendiendo y apagando el equipo, se sugiere que 
el usuario lleve a cabo una o varias de las siguientes medidas para corregir 
dichas interferencias:

• Reorientar o colocar en otro lugar la antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente que se encuentre en un 

circuito distinto al que está conectado el receptor.
• Solicitar ayuda al proveedor o a un profesional de radio y TV con 

experiencia.

Declaración del Departamento Canadiense de Comunicaciones
Este aparato digital no supera los límites de la Clase B para emisiones de 
ruido de radio desde aparatos digitales establecidas en las Normativas de 
Interferencias de Radio del Departamento Canadiense de Comunicaciones.

Este aparato digital de Clase B cumple la norma canadiense ICES-003.

NOTA:	El	monitor	cuenta	con	la	certificación	ENERGY	
STAR.
Este producto cumple el estándar ENERGY STAR en la 
configuración predeterminada de fábrica que puede restaurarse 
mediante la función “Restablecer valores de fábrica” del menú 
OSD. El cambio de la configuración predeterminada de fábrica 
o la activación de otras funciones puede aumentar el consumo 
de energía que podría superar los límites especificados por 
ENERGY STAR.
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Declaración de conformidad
Este dispositivo cumple los requisitos establecidos en la Directiva del 
Consejo sobre la aproximación de las leyes de los Estados miembros en 
relación con la compatibilidad electromagnética (2014/30/UE), la directiva 
de baja tensión (2014/35/UE), la directiva ErP (2009/125/EC) y la directiva 
RoHS (2011/65/UE). Este producto ha sido probado y cumple con las 
normas unificadas para equipos de tecnología de la información; estas 
normas unificadas han sido publicadas bajo las directivas del Diario Oficial 
de la Unión Europea.

Declaración del símbolo WEEE
Este símbolo en el producto o su embalaje indica que no se debe desechar 
con el resto de residuos domésticos. En su lugar, es responsabilidad suya 
deshacerse del equipo que desea desechar, entregándolo en un punto de 
recogida designado para el reciclaje de desechos de equipos eléctricos y 
electrónicos. La recogida y reciclaje por separado del equipo antiguo en el 
momento en el que se deshaga de él, ayudará a conservar los recursos 
naturales y a garantizar que se recicla de forma que proteja la salud 
humana y el medioambiente. Para obtener más información sobre dónde 
puede dejar sus equipos a desechar para reciclaje, por favor contacte con 
su ayuntamiento, su servicio de eliminación de desechos domésticos, o la 
tienda donde compró el producto.
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Información de seguridad
• Antes de instalar este monitor USB portátil, lea atentamente toda la 

documentación incluida en el paquete.

• Para evitar incendios o descargas eléctricas, no exponga el monitor 
USB portátil a la lluvia ni a la humedad.

• No abra la carcasa del monitor USB portátil. 

• Antes de usar este monitor USB portátil, asegúrese de que todos 
los cables están correctamente conectados y que los cables de 
alimentación no están dañados. Si detecta algún daño, póngase en 
contacto con su distribuidor inmediatamente.

• Evite el polvo, la humedad y las temperaturas extremas. No coloque 
este monitor USB portátil en ninguna zona donde se pueda mojar. 
Coloque este monitor USB portátil en una superficie estable.

• Nunca inserte objetos ni derrame líquidos de ningún tipo en las 
ranuras de la carcasa de este monitor USB portátil.

• Si tiene problemas técnicos con este monitor USB portátil, póngase en 
contacto con un profesional de servicio técnico o con su distribuidor.

• Este monitor USB portátil recibe alimentación a través de un puerto 
USB que cumple el circuito LPS y SELV conforme a IEC60950-1:2005.

ADVERTENCIA
Declaración de restricción de sustancias peligrosas (India). Este producto 
cumple las “Reglas de residuos electrónicos (administración) de la India, 
2016” y prohíbe el uso de plomo, mercurio, cromo hexavalente, bifenilos 
polibromados (PBBs) y éteres de difenílicos polibromados (PBDEs) en 
concentraciones que superen el 0,1 % de peso en materiales homogéneos 
y el 0,01 % de peso en materiales homogéneos para el cadmio, excepto 
para las exenciones establecidas en el Programa 2 de la Regla.

ASUS CONTACT INFORMATION
ASUSTeK Computer Inc. ASUS Computer International (America) ASUS Computer GmbH (Germany and Austria)
Address Address 48720 Kato Rd, Fremont,

CA 94538, USA
Address Harkortstr. 21-23

D-40880 Ratingen, Germany

Telephone +886-2-2894-3447 Fax +1-510-608-4555
Telephone +49-1805-010920Telephone +1-510-739-3777

Fax +886-2-2894-7798 Website http://usa.asus.com/
Website http://www.asus.de/

E-mail info@asus.com.tw
Online Contact http://www.asus.de/sales

Website http://www.asus.com.tw/

Technical Support
Technical Support Technical Support

Telephone +86-21-38429911
Telephone +1-812-282-2787 (English Only) Telephone +49-1805-010923

+1-905-370-2787 (French Only) Support Fax +49-2102-959911
Online Support http://support.asus.com/ Online Support http://support.asus.com/

1F, No.15, 
Lide Rd., Beitou Dist., 
Taipei City, 112
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Limpieza y mantenimiento
• Limpieza. Apague el monitor y desenchufe el cable. Limpie la 

superficie del monitor con un paño sin pelusas y no abrasivo. Las 
manchas resistentes se pueden eliminar con un paño humedecido con 
un producto de limpieza suave.

• No utilice productos de limpieza que contengan alcohol o acetona. 
Utilice productos de limpieza fabricados para pantallas LCD. Nunca 
rocíe productos de limpieza directamente en la pantalla, ya que 
pueden gotear dentro del monitor y causar descargas eléctricas.

Los siguientes síntomas son normales en el monitor:
• Puede detectar un brillo ligeramente irregular en la pantalla 

dependiendo del patrón de escritorio que utilice.

• Cuando la misma imagen se muestra durante horas, una imagen 
remanente de la pantalla anterior puede mantenerse en pantalla al 
cambiar de imagen. La pantalla se recuperará lentamente. Si no es 
así, desconecte la corriente durante varias horas.

• Cuando la pantalla se quede en blanco, parpadee o ya no funcione, 
póngase en contacto con su distribuidor o centro de servicio para 
repararla. ¡No repare la pantalla usted mismo!

Convenciones utilizadas en esta guía

ADVERTENCIA: Información para evitar daños personales al 
intentar completar una tarea.

PRECAUCIÓN: Información para evitar daños en los componentes 
al intentar completar una tarea.

IMPORTANTE: Información que DEBE seguir para completar una 
tarea.

NOTA: Sugerencias e información adicional que ayudan a 
completar una tarea.

Dónde encontrar más información
Consulte las siguientes fuentes para obtener información adicional y las 
actualizaciones del software.

1. Sitios Web de ASUS
Los sitios Web de ASUS en todo el mundo proporcionan información 
actualizada del hardware y los productos de software de ASUS. 
Consulte el sitio Web http://www.asus.com

http://www.asus.com
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2. Documentación opcional
El paquete del producto puede incluir documentación opcional que 
puede haber agregado su distribuidor. Estos documentos no forman 
parte del paquete estándar.

3. Proteja	sus	ojos	con	los	monitores	ASUS	EYE	CARE
Los monitores ASUS más recientes cuentan con las tecnologías 
exclusivas Filtro de luz azul y Libre de in parpadeos para mantener la 
salud de los ojos en buen estado en el mundo digital de hoy en día. 
Consulte  
https://www.asus.com/Microsite/display/eye_care_technology/

Servicios de recuperación
Los programas de reciclaje y recuperación de productos de ASUS están 
totalmente comprometidos con las normativas más exigentes relacionadas 
con la protección de nuestro medio ambiente. Creemos en la oferta 
de soluciones para que nuestros clientes sean capaces de reciclar 
responsablemente nuestros productos, pilas y otros componentes así como 
los materiales de embalaje.

Visite la página Web http://csr.asus.com/english/Takeback.htm para 
obtener información de reciclaje detallada en las diferentes regiones.

Información del producto para la etiqueta de energía de la UE

https://www.asus.com/Microsite/display/eye_care_technology/
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm
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1.1 ¡Bienvenido!
¡Gracias por adquirir el monitor USB portátil de ASUS!

El monitor USB portátil de ASUS proporciona una magnífica portabilidad 
y productividad a su vida diaria, mejorando tanto su experiencia de 
visualización como de trabajo.

1.2 Contenido del paquete
Compruebe que el paquete contiene los siguientes artículos:

 Monitor USB portátil

 Guía de inicio rápido

 Tarjeta de Garantía

 Cable USB Tipo-C

 Funda protectora

 Cable HDMI

 Adaptador de 30 W PD

• Si alguno de los artículos anteriores falta o está dañado, póngase en contacto 
son su distribuidor inmediatamente.
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1.3 Presentación del monitor

1.3.1 Vista frontal e instrucciones de carga

43
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1

5
6

1. Puerto USB Tipo-C

• Se utiliza para conectarse a un adaptador de alimentación o dispositivos 
host USB Tipo-C que admitan el “Modo alternativo DP”.

2. Puerto de conector de auriculares: 

• Se utiliza para conectar unos auriculares

3. Botón de alimentación/Botón de 5 direcciones

• Presione cualquier botón ( 3  o 4 ) para encender el monitor cuando este 
disponga de suministro eléctrico.

• El botón de 5 direcciones se puede usar para activar el menú principal 
y realizar selecciones moviéndolo hacia arriba, hacia abajo, hacia la 
izquierda o hacia la derecha
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• En la tabla siguiente encontrará la definición del color del indicador de 
encendido. 

Estado Descripción
Azul Modo de encendido

Oscuro APAGAR

Naranja Modo de espera

4. Botón directo de brillo o volumen

• Se utiliza para ajustar el valor del brillo y el volumen de los auriculares; 
para ello mueva el botón hacia arriba o hacia abajo. Presione el botón 
para cambiar rápidamente el brillo y el volumen de los auriculares.

5. Puerto HDMI

• Conecte su ordenador con un cable HDMI.

6. Puerto USB Tipo-C

• Se utiliza para conectarse a un adaptador de alimentación o dispositivos 
host USB Tipo-C que admitan el “Modo alternativo DP”.

IMPORTANTE: 

• Utilice solo el adaptador de alimentación incluido y el cable USB para 
cargar su monitor. El uso de diferentes adaptadores de alimentación y 
cables puede ocasionar daños potenciales a su dispositivo.
• Para obtener el mejor rendimiento, utilice el adaptador de 
alimentación de entrada para MB16QHG.

ADVERTENCIA: El adaptador puede calentarse mientras está en 
uso. NO tape el adaptador y manténgalo alejado de su cuerpo 
mientras está conectado a una fuente de alimentación. Si su 
dispositivo se calienta de forma inusual, desconecte el cable USB 
de su dispositivo y envíe el dispositivo, incluido el adaptador de 
corriente y el cable USB, a personal de servicio calificado de 
ASUS. 
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1.3.2 Función QuickFit
La función QuickFit contiene dos patrones: (1) Cuadrícula (2) Tamaño de 
fotografía.

1. Patrón de cuadrícula: Facilita a los diseñadores y usuarios la 
organización del contenido y el diseño en una página y, al mismo 
tiempo, les ayuda a conseguir un aspecto coherente.

La cuadrícula de alineación 1 se girará automáticamente si la función 
de rotación automática está habilitada.

Alignment Grid1 Alignment Grid1

A
lignm

ent G
rid1 A

lig
nm

en
t G

rid
1

Alignment Grid2

2. Tamaño de fotografía: Permite a los fotógrafos y otros usuarios ver y 
editar sus fotografías de forma precisa a tamaño real en la pantalla.

3x54x6
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2.1 Ajustar el monitor
*La bisagra admite un giro de 0 a 90 grados en función de los diferentes 
escenarios. Cuando está de pie en modo horizontal, se recomienda que el 
ángulo de inclinación esté comprendido entre 0 y 35 grados para disfrutar 
de las experiencias visuales más cómodas. Para acoplar a un soporte de 
trípode, puede doblar el soporte de cerca y utilizar el orificio del trípode en 
la base para conectarlo.

90°
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2.2 Conectar el monitor USB al sistema

B

A

HDMI

Type-C

C

Type-C

Type-C

o

Potencia de salida 
de PC de Tipo-C 
demasiado baja

• Cuando realice la conexión con el sistema mediante el puerto HDMI, conecte 
el adaptador de entrada para encender el monitor.

• Cuando se detecta que la potencia de entrada no es suficiente, la opción 
“Brillo” se limitará a un valor concreto. Conecte el adaptador de entrada y la 
opción “Brillo” se abrirá para ajustarse al brillo completo de nuevo.

• El vídeo solo puede funcionar cuando el equipo de sobremesa o portátil 
admite “Modo DP Alt”. Póngase en contacto con el fabricante del equipo de 
sobremesa o portátil para confirmar si la función se admite.
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3.1 Menú en pantalla (OSD)

3.1.1	 Cómo	realizar	la	reconfiguración

Modo De Lectura

Modo Sala Oscura

Splendid

Modo Estándar

Modo sRGB

Modo Juego

Modo Noche

Modo Cine

Modo Escenario

Modo Escenario    Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz
  ASUS MB16QS 

1. Presione el botón central del botón de 5 direcciones  para mostrar 
el menú OSD.

2. Mueva los botones Arriba y Abajo  para cambiar las opciones del 
menú. Cuando se mueve de un icono a otro, el nombre de la opción 
se resalta. 

3. Para seleccionar un elemento resaltado en el menú, mueva el botón 
Derecha  o el botón Centro . 

4. Mueva los botones Arriba y Abajo para seleccionar los parámetros 
que desea. 

5. Mueva el botón Derecha  o el botón Centro  para entrar en la 
barra de deslizamiento y, a continuación, utilice los botones Arriba 
o Abajo  (dependiendo de los indicadores del menú) para realizar 
cambios. 

6. Mueva el botón Izquierda  para regresar al menú anterior. 
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3.1.2 Presentación de las funciones OSD
1. Splendid

Esta función contiene ocho funciones secundarias que puede 
seleccionar según sus preferencias.

Modo De Lectura

Modo Sala Oscura

Splendid

Modo Estándar

Modo sRGB

Modo Juego

Modo Noche

Modo Cine

Modo Escenario

Modo Escenario    Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz
  ASUS MB16QS 

• Modo Estándar: Ésta es la mejor la mejor elección para editar 
documentos con la Tecnología de inteligencia de vídeo SPLENDID™.

• Modo	sRGB: Este es trata de la mejor elección para ver fotografías y 
gráficos desde PCs.

• Modo Escenario: Este es trata de la mejor elección para visualización 
de fotografías de paisajes con la tecnología de inteligencia de vídeo 
SPLENDID™.

• Modo Cine: Ésta es la mejor la mejor elección para ver películas con la 
Tecnología de inteligencia de vídeo SPLENDID™.

• Modo Juego: Ésta es la mejor la mejor elección para ejecutar juegos con 
la Tecnología de inteligencia de vídeo SPLENDID™.

• Modo Noche: Se trata de la mejor elección para ejecutar juegos con 
escenas oscuras o ver películas con la tecnología de inteligencia de 
vídeo SPLENDID™

• Modo De Lectura: Este es trata de la mejor elección para leer libros.

• Modo Sala Oscura: se trata de la mejor elección para un entorno con 
poca luz ambiente.

• En el Modo Estándar, las funciones Saturación, Tono de piel, Nitidez y ASCR 
no podrán ser configuradas por el usuario.

• En el Modo sRGB, el usuario no podrá configurar las funciones Saturación, 
Temp del color, Tono de piel, Nitidez, Contraste y ASCR.

• En el Modo De Lectura, las funciones de Saturación, Tono de piel, ASCR, 
Contraste y Temp del color no podrán ser configuradas por el usuario.
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2. Filtro de luz azul
Esta opción permite ajustar el nivel de energía de la luz azul emitida 
por la retroiluminación de LED.

Filtro de luz azulS 

Entrar

Modo Escenario    Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz
  ASUS MB16Q

• Filtro de luz azul: En esta función puede ajustar el filtro de luz azul de 
mínimo a máximo. Mínimo: sin cambios; Máximo: Cuanto mayor sea 
el nivel, más luz azul se reducirá. Cuando la opción Filtro de luz azul 
está activada, la configuración predeterminada del modo estándar 
se importará automáticamente. Además del máximo nivel, el brillo se 
puede configurar por el usuario. La configuración optima es máximo. Es 
compatible con la certificación de luz azul baja de TUV*. El usuario no 
puede configurar la función Brillo

• Cuando el usuario ajusta la barra del filtro de luz azul al nivel máximo.

Consulte lo siguiente para aliviar el cansancio ocular:

• Los usuarios deben pasar tiempo alejados de la pantalla si trabajan durante 
horas. Es aconsejable tomar breves descansos (de al menos 5 minutos) 
después de aproximadamente 1 hora de trabajo continuo frente a su PC. 
Tomar descansos breves y frecuentes es más efectivo que un solo descanso 
más largo.

• Para minimizar el cansancio y la sequedad oculares, los usuarios deben dar 
descanso a los ojos periódicamente enfocando objetos que estén alejados.

• Los ejercicios de los ojos pueden ayudar a reducir el cansancio ocular. Repita 
estos ejercicios a menudo. Si el cansancio ocular no desaparece, consulte 
a un médico. Ejercicios para los ojos: (1) Mirar hacia arriba y hacia abajo 
repetidamente (2) Mover los ojos de un lado a otro lentamente (3) Mover los 
ojos en diagonal.

• La luz azul de alta energía puede dar lugar a cansancio ocular y a 
degeneración de la mácula asociada a la edad (AMD, Age-Related Macular 
Degeneration). El filtro de luz azul puede reducir un 70 % (máximo) de la luz 
azul peligrosa para evitar el síndrome visual informático (CVS, Computer 
Vision Syndrome).
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3. Color
Esta función permite seleccionar el color de la imagen que desea.

Color

Brillo

Contraste

Tono de piel

Temp del color

Saturación

S 
Modo Escenario    Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz

  ASUS MB16Q

• Brillo: El intervalo de ajuste está comprendido entre 0 y 100.

• Contraste: El intervalo de ajuste está comprendido entre 0 y 100. 

• Saturación: El intervalo de ajuste está comprendido entre 0 y 100.

• Temp del color: Contiene tres modos de color predefinidos (Frío, 
Normal y Cálido) y la opción Modo Usuario.

• Tono de piel: Contiene tres modos de color Rosado, Natural y 
Amarillento.

• En el Modo Usuario, el usuario puede configurar los colores R (rojo), V 
(verde) y A (azul), cuyos valores oscilan entre 0 y 100.
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4. Imagen
Con esta función principal, puede ajustar las siguientes opciones de 
imagen: Nitidez, Trace Free, Controle de Aspecto, VividPixel, ASCR y 
HDR.

Imagen

Nitidez

Trace Free

ASCR

VividPixel

Controle de Aspecto

S 
Modo Escenario    Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz

  ASUS MB16Q

HDR

• Nitidez: Permite ajustar la nitidez de la imagen. El intervalo de ajuste 
está comprendido entre 0 y 100.

• Trace Free: Permite acelerar el tiempo de respuesta mediante la 
tecnología Over Drive. El intervalo de ajuste está comprendido entre 0 
(más lento) y 100 (más rápido).

• Controle de Aspecto: Permite ajustar la relación de aspecto en 
“Pantalla Completa”, “Equivalente”. 

• VividPixel: Tecnología exclusiva de ASUS que proporciona imágenes 
reales para disfrutar de un entretenimiento detallista y nítido. El intervalo 
de ajuste está comprendido entre 0 y 100.

• ASCR: Seleccione ENCENDER o APAGAR para habilitar o deshabilitar 
la función de relación de contraste dinámico.

• HDR: permite establecer el modo HDR en ASUS Cinema HDR, ASUS 
Gaming HDR o Modo de Consola.
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5. Selección de entrada
Seleccione la fuente de entrada entre las siguientes señales de 
entrada: HDMI, Type-C 1 y Type-C 2.

Selección de entrada

HDMI
Type-C 1
Type-C 2

S 
Modo Escenario    Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz

  ASUS MB16Q
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6.	 Config.	Sistema
Permite ajustar la configuración del sistema.

Config. Sistema

Splendid Demo Mode

Rotación Automática

GamePlus

Volumen

S 

QuickFit

ECO Mode

Config. OSD

Config. Sistema

Idioma

Bloqueo de teclas

Bloq. botón encendido

Indicador de encendido

Información

S 

Reset Todo

APAGAR

Modo Escenario    Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz
  ASUS MB16Q

Modo Escenario    Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz
  ASUS MB16Q

• Splendid Demo Mode: Permite activar el modo de demostración para la 
función Splendid.

• Rotación	Automática: permite habilitar y deshabilitar la rotación 
automática de la imagen. Tenga en cuenta que la función de rotación 
automática solo funciona con el sistema operativo Windows mediante 
la instalación del software DisplayWidget Center.

• Volumen: permite ajustar el nivel de salida de los auriculares.

• GamePlus: La función GamePlus proporciona un conjunto de 
herramientas y crea un entorno de juego mejorado para los usuarios 
cuando se reproducen diferentes tipos de juegos. Concretamente, la 
función Punto de mira está especialmente diseñada para jugadores 
nuevos y principiantes interesados en los juegos de disparo en primera 
persona (FPS, First Person Shooter).

Para activar GamePlus:
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• Presione el botón GamePlus para entrar en el menú principal 
GamePlus. 

• Active la función Punto de mira, Temporizador o Alineación de 
pantallas.

• Mueva el botón  hacia arriba o hacia abajo para seleccionar y 
presione  para confirmar la función necesaria. Presione  para 
apagar y salir.

• Se pueden mover el Punto de mira/Temporizador moviendo el botón 
de 5 direcciones .

GamePlus Menú 
principal

GamePlus- 
Punto de mira

GamePlus-
Temporizador

GamePlus

Punto de mira
(Modo de prácticas)

Temporizador

Alineación de pantallas

NEXT BACK/EXIT

GamePlus

NEXT BACK/EXIT

GamePlus

NEXT BACK/EXIT

• QuickFit: Consulte las páginas 1 a 4 para obtener más detalles.

• ECO Mode: permite activar el modo ecológico para ahorrar energía.

• Config. OSD: Permite ajustar las opciones Temporizador OSD, DDC/CI 
y Transparencia para la pantalla OSD.

• Idioma: Permite seleccionar el idioma OSD. Las opciones disponibles 
son: Inglés, francés, alemán, español, italiano, holandés, ruso, 
polaco, checo, croata, húngaro, rumano, portugués, turco, chino 
simplificado, chino tradicional, japonés, coreano, persa, tailandés, 
indonesio y ucraniano.

• Bloqueo de teclas: Permite deshabilitar todas las funciones de las 
teclas. Presione el botón  más de cinco segundos para deshabilitar la 
función de bloqueo de los botones. 

• Bloq. botón encendido: Permite deshabilitar/habilitar el botón de 
encendido.

• Información: permite mostrar la información del monitor.

• Indicador de encendido: Permite encender y apagar el indicador LED 
de alimentación.

• Reset	Todo: Seleccione “Sí” para revertir el modo predeterminado de 
fábrica en toda la configuración.
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7. Acceso directo
Seleccionando esta opción, podrá configurar la tecla de acceso 
directo.

S 

 

 

 

 

 

 

 

 

Acceso directo Modo Escenario    Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz
  ASUS MB16Q

 

Acceso directo

Acceso directo

• Acceso directo: el usuario puede seleccionar una de las 
siguientes opciones como botón de acceso directo: “Filtro de luz 
azul”, “Splendid”, “Brillo”, “Contraste”, “Rotación Automática”, 
“Selección de entrada” o “Volumen”.

8. MyFavorite
Cargue y guarde todas las configuraciones en el monitor.

MyFavorite

Configuración 1

Configuración 2

Configuración 4

Configuración 3

S 
Modo Escenario    Type-c 1  2560 x 1600 @ 120Hz

  ASUS MB16Q
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3.2 DisplayWidget Center
Vaya al sitio web oficial de MB16QHG, busque la pestaña “Support” 
(Soporte) y elija “Driver &Utility” (Controlador y utilidad) para descargar la 
versión más reciente de DisplayWidget Center. 

Conecte siempre su MB16QHG al dispositivo de entrada PRIMERO y, a 
continuación, encienda DisplayWidget Center. 

También le sugerimos que cree un acceso directo de DisplayWidget 
Center en el escritorio del equipo para facilitar la activación.

MB16QHG

MB16QHG

• * La función y la interfaz de usuario pueden cambiar durante cada 
actualización de software. Vaya al sitio oficial para comprobar la versión más 
reciente.
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3.3	 Especificaciones

Modelo MB16QHG
Tamaño del panel Pantalla panorámica de 16" (16:9, 40,64 cm)

Resolución 2560 x 1600

Brillo (típ.) 500 nits

Contraste (típ.) 1200:1

Colores de visualización 16,7 M

Frecuencia horizontal HDMI: 30~210 KHz (H) / 48~120 Hz (V) 
USB-C: 210 KHz (H) / 48~120 Hz (V)

Entrada digital HDMI2.0/Type-C

Colores Gris oscuro

Consumo de energía < 13 W

T e m p e r a t u r a  d e 
funcionamiento 0° ~ 40°C

D i m e n s i ó n  f í s i c a 
(ANxALxFO) 359,7 x 247,1 x (7~20,60) mm

Dimensiones de la caja 
(ANxALxFO) 434x 119 x 323 mm 

Peso neto (estimado) 1,2 kg

Peso bruto (estimado) 3,5 kg

Certificaciones

UL, FCC, ICES-3, CB, CE, ErP, EU Energy, WEEE, 
UkrSEPRO, EAC(CU), CCC, BSMI, RCM, MEPS, VCCI, 
PC Recycle, J-MOSS, KCC, Sdoc, e-Standby, Vietnam 

Energy, CEC, RoHS, WHQL Windows 10/11, TUV Flicker 
free, TUV Low Blue Light, Energy Star 8.0

Intervalo de voltaje
5V o 9V , 3,0A, 12V , 2,5A,

100-240 V, 50/60 Hz

*Las especificaciones están sujetas a cambio sin previo aviso.
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3.4 Solucionar problemas (preguntas más 
frecuentes)

Problema Solución posible

El indicador LED de 
alimentación no se 
ENCIENDE

• Presione el botón  para comprobar 
si el monitor se encuentra en el modo 
ENCENDIDO.

• Compruebe si el cable USB Tipo-C está 
correctamente conectado al monitor y al 
equipo.

El LED de alimentación se 
ilumina en ámbar pero no se 
muestra ninguna imagen en 
la pantalla

• Compruebe si el monitor y el equipo se 
encuentran en el modo ENCENDIDO.

• Asegúrese de que el cable USB Tipo-C está 
correctamente conectado entre el monitor 
USB portátil y el equipo.

• Inspeccione el cable de señal y asegúrese de 
que no hay ningún contacto doblado.

• Conecte el equipo a otro monitor disponible 
para comprobar si dicho equipo funciona 
correctamente.

La imagen de la pantalla 
es demasiado clara o 
demasiado oscura

• Ajuste la configuración del brillo mediante el 
botón.

La imagen de la pantalla bota 
o hay un efecto de onda en 
dicha imagen

• Asegúrese de que el cable USB Tipo-C está 
correctamente conectado entre el monitor 
USB portátil y el equipo.

• Aleje los dispositivos eléctricos que puedan 
estar causando interferencia.

La imagen de la pantalla 
presenta defectos de color (el 
blanco no parece blanco)

• Revise el cable USB Tipo-C y asegúrese de 
que ninguno de sus contactos está doblado.
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Problema Solución posible

Después de realizar la 
conexión con el dispositivo 
fuente USB Tipo-C, el LED 
de alimentación parpadeará 
continuamente o mostrará 
el logotipo de ASUS 
repetidamente

• Fuente de alimentación insuficiente 
procedentes de los dispositivos USB Tipo-C 
fuente. Siga los pasos que se indican a 
continuación:

• Presione el botón Izquierda y, a continuación, 
conecte el cable USB Tipo-C. Esta operación 
habilitará el modo de seguridad integrado. 
Después de mostrar el logotipo de ASUS, 
suelte el botón izquierdo. Después de que 
desaparezca el logotipo de ASUS el mensaje 
de “modo seguro” se mostrará en el menú 
OSD. Cuando el mensaje de “modo seguro” 
del menú OSD desaparezca, establezca el 
color de fondo en una imagen en blanco o 
prácticamente en una imagen en blanco (*1).

• Presione el botón MENÚ; se mostrará el 
menú OSD principal. La esquina superior 
izquierda del menú OSD mostrará una “S” 
con una fuente pequeña de color rojo, lo que 
indica que se encuentra en el modo seguro. 
Entre en la configuración del brillo y presione 
el botón arriba para ajustar el brillo. Durante 
el proceso, anote el valor del brillo “Y” hasta 
el reinicio de MB16QHG.(*2). Por ejemplo, 
si el valor del brillo es “70” y MB16QHG se 
reinicia al ajustarlo a “71”, “70” es el valor “Y” 
que debe anotar y es el valor de brillo más 
alto para el dispositivo fuente USB-C que se 
conecta.

• Presione el botón MENÚ; se mostrará el 
menú OSD principal. La esquina superior 
izquierda todavía indicará “S” como modo 
seguro. Ajuste el valor del brillo OSD a “Y”.

• Cierre el menú OSD y presione el botón de 
acceso directo Izquierda durante 5 segundos 
para desactivar el modo seguro.

• Completado.

*1: El fondo de color blanco consumirá mayor energía, por lo que es  
mejor utilizar un fondo de este tipo para probar el límite de potencia del 
dispositivo USB Tipo-C fuente. 
*2: Si MB16QHG no se reinicia al ajustar al valor 100, significa que el 
dispositivo fuente USB Tipo-C tiene suficiente energía.
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3.5 Lista de frecuencias admitidas
Frecuencias primarias admitidas por los equipos

Resolución HDMI2.0 Type-C
640x480 a 60Hz V V
640x480 a 72Hz V V
640x480 a 75Hz V V
720x400 a 70Hz V V
800x600 a 56Hz V V
800x600 a 60Hz V V
800x600 a 72Hz V V
800x600 a 75Hz V V
832x624 a 75Hz V V

1024x768 a 60Hz V V
1024x768 a 70Hz V V
1024x768 a 75Hz V V
1280x1024 a 75Hz V V
1920x1080 a 75 Hz V V
1280x1024 a 60Hz V V
1280x720 a 60Hz V V
1280x800 a 60Hz V V
1280x960 a 60Hz V V
1440x900 a 60Hz V V
1680x1050 a 60Hz V V
1152x864 a 72Hz V V

640x480 P 59,94/60Hz 4:3 V V
1920x1080 P 119,88/120Hz 16:9 V V

1920x1080 P 59,94/60Hz 16:9 V V
1920x1080 P 100Hz 16:9 V V
1920x1080 P 50Hz 16:9 V V
1280x720 P 50Hz 16:9 V V
720x576 P 50Hz 16:9 V V
720x576 P 50Hz 4:3 V V

1440x480 P 60Hz 16:9 V V
1440x480 P 60Hz 4:3 V V

1440x576 P 60Hz 16:9 V V
1440x576 P 60Hz 4:3 V V

2560x1600 a 60Hz 268,5MHz V V
2560x1600 a 120Hz (552,075MHz) V V
2560x1600 a 100Hz (456,25MHz) V V
2560x1600 a 60Hz (2412,5MHz) V V
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